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INTIIMIT HARHAKUVAT
Brittiliiis-aasia laisten n uorten
katsojien pohdintoja hindielokuvista
ja seksuaalisuudestal

Tdmd artikkeli tarkastelee brittilSis-aasialaisten katso-
jien kokemuksia hindielokuvista sekd niiden virittdmiii
kysymyksiS seksuaalisesta intiimiydestd ja yhteisoii
koskevasta diskurssista. Artikkeli perustuu kolme vuot-
ta kestdneeseen yleisotutkimukseen, joka sisdlsi lukuisia
nuorten elokuvakatsojien haastatteluja Lontoossa ja
Bombayssa. Artikkeli tarkastelee brittil6is-aasialaisten
nuorten seksuaalisten asenteiden, arvojen ja kdyt6nto-
jen ilmentymistii julkisissa ja yksityisissd konteksteissa.
Artikkeli huomioi niiiden nuorten seksiS ja seksuaali-
suutta koskevat kokemukset ja pohtii erityisesti hindi-
elokuvien henkilokohtaista merkitystd etnisyyttii, sek-
suaalisuutta ja seksid koskevien ymmdrrysten kehitty-
misess6. Ennen kaikkea vditSn, ett6 nuorten elokuvista
luomat merkitykset haastavat ja horjuttavat brittiliiis-aa-
sialaisen yhteison seksuaalisuutta koskevia diskursseja
- siitdkin huolimatta, ettd osa hindielokuvista liioittelee
ja vahvistaa niit6.

Hindielokuvia kiisittiivien kirjoitusten aina 1980-luvulle asti kestiinyttii
niukkuutta on seurannut kasvava artikkeleiden ja kirjojen tulva. ]o-
tain poikkeuksia lukuun ottamatta2 valtaosa niiistii kirjoista kiisittelee
elokuvia erillisinii tai tiettyihin kulttuurisiin teksteihin kiinnittyneinii
pikemminkin kuin sosiaalisina kokemuksina tai psykologisina tapahtu-
mina. Ndin ollen elokuvia koskeva kirjallisuus on asettanut kerronnan
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ja rakenteen luennat etusijalle ohi yleisokokemusten ;'a tulkintojen
analyysin. Kirjallisuus onkin tullut rakentaneeksi sitkeiiii hierarkiaa
hywiin ja huonon elokuvan viilille.

Hindielokuvien tutkimusta koskevan tekstuaalisen nosteen mer-
kittava, tosin ehkii tahaton, seuraus on pyrkimys spekuloida yleisojii
niiden tutkimisen sijaan.3 Niiin ollen tutkimuksessa on sisddnraken-
nettuna oletus siitii, ettd yleisojen luomat merkitykset hindielokuvista
ovat yhtenevdisid teoreetikkojen ja kriitikoiden luomien merkitysten
kanssa.a Katsojaluvut ja jopa yleisojen kommentit journalistissa haas-
tatteluissa on niin ikAiin niihty kyseenalaistamattomina todisteina
yleisojen kokemuksista, haluista ja ymmdrryksestii. jopa tutkijat ovat
vetdneet samanlaisia johtopiiiitoksiii yleisojii kohdatessaan.

Kun esimerkiksi Steve bern6 haaitatteii ylemmdn kastin ja kes-
kiluokan miespuolisia katsojia Pohjois-Intiassa, hdn piiiitteli, ettii
hindielokuvat tarjoavat "liminaalisen" tilan, jonne voi paeta piii-
viin fyysisiii ja psyykkisi2i rutiineja. Viitaten kapinan tai romanssin
fantasioihin hdn arvioi, ettd elokuvilla on vanhoillistava vaikutus
sukupuolta koskeviin arvoihin ja kayttdytymismalleihin. Dern6n
mukaan miespuoliset katsojat loytiiviit hindielokuvista vahvistavia
merkkejii omista ky.vyist2iiin neuvotella niin kutsutun perinteen ja
modemiteetin viilillii.s Hindielokuvat tai tarkemmin sanottuna niiden
elokuvakohtaukset saattavat merkitii erilaisia ja keskeniiiin ristiriitai-
siakin asioita eri yleisoryhmille - esimerkiksi kriitikoille, tutkijoille,
miehille, naisille, nuorille - ja katsojille eri eldmdnvaiheissa. Tiimiin
seikan tulisi herZittdd uteliaisuutta juuri niiden merkitysten suhteen,
jotka jiiiiviit hindielokuvia koskevien kriittisten luentojen ja homogee-
nisistii ryhmistii koottujen tulkintojen ulkopuolelle.

Tiimiin artikkeli perustuu 28 kuukauden tutkimustyohon Bombays-
sa ja Lontoossa. Tutkimusta on innoittanut ndkemys, jonka mukaan
erilaiset sosiaaliset kontekstit voivat sekd muuttua ettd vaikuttaa tiihiin
asti tutkimattomien hindielokuvien yleisojen luomiin merkityksiin.
Tutkimusjakson aikana tein 80 lyhyttii haastattelua hindielokuvien
nuorten katsojien parissa elokuvasaleissa ja niiden ulkopuolella.
Lisiiksi haastattelin yksityisesti useita kymmeniii katsojia koskien
heidiin kiisityksiiiiin seksuaalisuudesta, politiikasta ja etnisyydestii
niin eldmdssii kuin hindielokuvassakin. Valitsin menetelmdksi kas-
votusten toteutetut, osin strukturoidut haastattelut, silld niissd on
mahdollisuus selvittiiii ja tarkentaa niin kysymyksiii kuin vastauk-
siakin ja niiin minimoida viiiirinkiisityksiii, toisin kuin kirjoitettujen
dokumenttien, kirjeiden tai kyselylomakkeiden kohdalla.6 Haastatte-
lut rakentuivat siten, ettii yleiset kysymykset katsojien ensimmiiisistti
hindielokuvakokemuksista ja heidZin niikemyksensd elokuvan esittd-
mistd suutelukohtauksista, romanssista ja seksuaalisuudesta yleensii
tuottivat vastauksia tietyistii kohtauksista tai tarkempia niikokulmia
henkilokohtaisiin kokemuksiin. Lisiiksi, tietoisena siitii etteiviit tutkit-
tavat otoksessani "puhu toistensa puolesta" tai "mistiiiin ideaalisista
edustuksellisista asemista" etnisind ja sukupuolisina subjekteinaT,,
sisiillytin mukaan tietoisesti niin monia muuttujia kuin mahdollista, :

kuten seksuaalisuuden, sukupuolen, uskonnon ja luokan, mutta
myos toisinaan kansallisuuden ja etnisen identiteetin, siviilisiiiidyn ja
ammatin. Lisiiksi etsin tietoisesti katsojia, jotka miiiiritteliviit itsensd

: 3 Dwyer2000,5; Kazmi
: 1999,74; Nandy'1995,
: 205.
i

o Ghalot 2003.

5 Dern6 2000, 114.

6 Keskustelut elokuvajo-
nossa tai jollakin toisella
julkisella paikalla voivat
merkittdvdsti erota siitd,
miten asioista puhutaan
yksityisissd haastatteluis-
sa. Ne myos tuottavat eri
tavoin tutkittavaa tietoa
seksuaalisuutta, uskontoa
ja sukupuolta koskevista
kokemuksista ja asenteis-
ta, Niin ollen analysoin
"julkiset" haastattelut
todisteena erilaisesta
psykososiaalisesta muo-
dosta suhleessa yksityisiin
haastatteluihin, jotka
muodostavat keskeisen
osan aineistostani.

7 Lontoossa haastatte-
lemani nuoret asettuvat
karkeasti kolmeen
kategoriaan. Ensimmdise-
na ovat tyovienluokkaiset
hindut ja sikhit lntiasta
ja ltd-Afrikasta. Heiddn
vanhempansa ovat jo
asettuneet ja nuorilla on
mahdollisuus oprskella
yliopistossa. Toisena ovat
keskiluokkaiset lntiasta

, kotoisin olevat hindut,
: jotka nyt tyoskenteleviit
: ammatillisissa viroissa tai

opiskelevat. Kolmantena
: ovattyovienluokkaiset

bangladeshilaiset, joiden
perheet asuvat kunnan
asunnoissa ltd-Lontoossa.
lnformantteja haettiin
ilmoituksilla kirjastoista,
elokuvien internet-sivuilta,

: kouluista, opistoista,
opiskelijajdrjestoistii ja

: naapurustoverkostoista
: sekd erilaisista fan klubeis-
: ta ja ryhmistd.
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, lesboiksi, biseksuaaleiksi tai homoiksi.
. Yli 90 prosentille nuorista katsojista intiimiyttii, seksuaalisuutta tai
, seksuaalista hiiirintiiii kiisitteleviit kohtaukset olivat avainasemassa,

' sillii he pitiviit niiitii asioita merkittiivinii sekii suhteessaan hindielo-
, kuviin ettd omiin yhteisoihinsii ja eliimiinpiireihinsii. Kuten todettu,

hindielokuvia koskevan akateemisen ja kriitikkokirjallisuuden jo
I aivan kursorinenkin tarkastelu antaa ymmdrtiiii, ettii seksuaalisilla
, ja sukupuolisilla stereotyypeillii on ndissd elokuvissa hienovireinen,
, mutta selkedn vahingollinen vaikutus yleison kiisityksiin sukupuolesta
, ja seksuaalisuudesta. Tuottavatko siis romanssin, seksuaalisuuden ja
, etnisyyden kuvaukset konservatiivisia klisityksiii niitii katsovien ylei-
, sojen joukossa? Hyviiksyviitko lontoolaiset katsojat sen, ettd intialaiset
, naiset valkokankaalla ja sen ulkopuolella edustavat yhteison kunniaa
: ja ettii miehet puolestaan puolustavat tai pettiiviit heitii? Seuraavassa
, tarkastelenbrittiliiis-aasialaisten tulkintoja tiettf en menestyselokuvi-
, en, Dilwale Dulhaniya Le layenge (Intia 1995) seka Kuch Kuch Hots Hain
: (Intia 1997),kohtauksista. Tavoitteenani on vastata edellii esitettyihin

kysymyksiin ja purkaa joitakin pelkoja, jotka niiyttiivdt hallitsevan
hindielokuvan sukupuoli- ja seksuaalikuvastoja sekii yleisonautintoja
koskevaa kommentointia.

Naisen siveys, miehen piddttyviiisyys: hyvin'intialainen' cocktail?

Elokuvan Dllwale Dulhaniya Le J ayenge (DDLD nijn kutsutussa sveitsildi-
: nen hotellihuone -kohtauksessa sankari ja sankaritar tulevat ensi kertaa

tietoisiksi todellisista tunteistaan toisiaan kohtaan. Tdssd kohtauksessa
esitelliiiin ohjaajan kiisitykset siveydestii ja 'intialaisesta' maskuliini-
suudesta ja feminiinisyydestli. Elokuvan sankaritar Simran kieltAytyy
nukkumasta samassa huoneessa kuin elokuvan sankari Raj ia piiatyy
hotellin ulkopuolella sijaitsevaan kylmiiiin latoon. Raj tulee pitAmiiiin
hiinelle seuraa ja kun Ra1' nukahtaa, Simran juo konjakkia pullosta.
Elokuva siirtyy sensuaaliseen ja provokatiiviseen laulukohtaukseen,

, jossa Simran tanssien kutsuu Rajta ja laulaa seksuaalisen tietoisuuden
heriidmisestddn ("Zara sa jhoom loon main"). Tiimiin laulun aikana
ilmeisesti alkoholin vaikutuksen alaisena olevat piiiihenkilot syleile-
viit toisiaan toistuvasti, uivat altaassa, kulkevat sveitsiliiiskaupungin
autioilla kaduilla ja miltei suutelevat useaan otteeseen.
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Sveitsilaiishotelli: seuraavana aamuna. lmage courtesy of Yash Raj Films.

Simran ja Raj matkustavat kotiin hevosrattaissa humalatilan hitaasti
hdlvetessei. He istuvat liihekkiiin k2idet toistensa ympiirillii kuten ra-
kastavaiset tai samaa sukupuolta olevat ystdviit. Aamulla herdtessddn
Simran kuitenkin niiyttiid ahdistuneelta huomatessaan, ettd hdnelli on
ylliiiin vain Rajn paita. Kun Raj niiyttiiii Simranille huulipunan jdlkiii
rinnuksillaan ja kertoo, ettii viime yonii "tapahtui juuri se minkii pitikin
tapahtua", Simran itkee. Hiin ajattelee kauhulla, ettd on tietrimiittiiiin
menettAnyt neitsyytensri. Hrin vaatii Rajta vakuuttamaan olleensa
mieheksi liian 'intialainen'voidakseen koskaan edes uneksia, ettd
harrastaisi seksiii'intialaisen' tyton kanssa (ennen avioliittoa).

Kohtausta arvioinut sosiologi Patricia Uberoi huomauttaa, ettd
Simranin kunnia nojaa naisen neitsyyteen kapeimmassa psykolo-
gisessa mielessii ymmdrrettynds. Sankarin "kyky kieltiiri itsensd"
takaa sankarittarelle puhtauden ja aseman arvokkaana objektina.e
Rachel Dwyer sitd vastoin argumentoi, ettd tdmd kohtaus heijastelee
"uusia lientyneitii asenteita seksuaalisuuteen perinteisen moraalin,
rajoissa".r0 Siinii missii Uberoin huomio niiyttiiii ohittavan elokuvan :

leikillisyyden ja pelkistiid kohtauksen patriarkaaliseen normittavuu-
teen, ei Dwyerinkaan argumentointi osu aivankohdalleen. Hiin jiittiiii
huomiotta eroottisen romanssin ja laulu- ja tanssikohtausten pitkiin
historian hindielokuvissa sekd liihes identtisen'seuraavana pdivdnii'
-kohtauksen sankari Dev Anandin ja sankaritar Hema Malinintl viilillii
vuonna 1973 valmistuneessa Raj Khoslan elokuvassa Shareef Badmash.
Hlin ei myoskiiiin ota huomioon kohtaukseen koodattuja, nuorille ja
vanhemmille suunnattuja moraalisia varoituksia, jotka liittyviit mies-
ten ja naisten seurusteluun ja alkoholin valvomattomaan k2iyttoon.
Merkitykset, joita nuoret tristii kohtauksesta tuottavat, viittaavat siihen,
ettii hindielokuvan seksuaalisuuden kuvausta koskevat ideologiset
paineet ovatkin iirirettomiin monimutkaisia ja epiivakaita.

Tulkinnat hotellihuonekohtauksesta vaihtelivat tutkimuksessani
merkitt;iviisti - toisinaan sukupuoleen kytkeytyvien ideologioiden
mukaan, toisinaan perustuen muihin hieman utuisempiin kiisityksiin
seksuaalisuudesta, siveydestii ja kansallisista hahmoista. Useat tiimdn
kohtauksen synnyttiimistii keskusteluista sekd Lontoossa ettii Bom-
bayssa kuitenkin kertoivat nuorten naisten peloista. Pelot liittyiviit
raskauteen sekii hyviiksikiiyton ja hApiiisyn mahdollisuuteen. Kes-
kustelut kertoivat myos voimakkaista toiveista toteuttaa seksuaalista
uteliaisuutta turvallisessa ympiiristossd. Nishallar2, Lontoossa asuvalla

: 8 Uberoi 1998,322
i: e lbid.

10 'Dwyer2000,141.

11 Hotellihuone, huulipuna,
naisen hdmmentynyt raivo

: ja miehen nendkkiiiit kom-

: mentit ovat kohtauksissa
identtisiii osoittaen, ettei
hotellihuonekohtauksen
seksuaalisessa kuvastossa
ole juuri mitAbn uutta.

1'? Haastateltavien nimel
on muutettu; pseudonyymit
mukailevat alkuperaistd
aluetta ja uskontokuntaa.

Liihikuva .3t2OO7 l5



13 Vain viikkoja ennen tiitii
haastattelua (helmi-maa-

liskuu 2002) jdrjestdyty-
neet oikeistolaiset hin-
dujoukot kdyttiviit julmaa
seksuaalista viikivaltaa
muslimimiehia, -naisia
ja Japsia vastaan Guja-
ratissa. Tassa valossa
Manishin kommentit olivat
h6iritsevid ja ansaitsevat
jiidii huomiotta.

, 1S-vuotiaalla gujaratilaisella hindu-opiskelijalla oli haastattelun aikoi-
: hin siiiinnollinen, tosin salainen, seksisuhde kouluaikojen rakastettunsa
, kanssa. Hiin kuitenkin tulkitsi kohtauksen potentiaalisesti vaarallisena:
, "Dilawessa heistii tulee hyvin liiheisiii, he joPa humaltuvat yhdessii ja
, kun nainen peliistyy aamulla, luulen ettd se on totta, sillii jos itse olisin

humalassa ja loytiiisin jonkun miehen piiiiltiini, se olisi pelottavin asia
, maailmassa, koska en halua tulla raskaaksi ennen avioliittoa ja se on
, kaikkein pahinta mitii minulle voisi tapahtua, koska loppujen lopuksi
, en halua loukata vanhempiani." Monet naimattomat nuoret naiskat-
: sojat molemmissa maissa luokasta ja uskonnosta riippumatta jakoivat
: tiimiin vanhempien tunteiden loukkaamiseen liittyviin ahdistuksen.

Sen sijaan useat haastattelemani nuoret miehet, viiltellen kysy-
myksiZi raskaudesta, siirtyivdt heti kysymykseen neitsyydestii. He

i vdittivdt, ettd sankaritar oli 'onnekkaasti pelastunut'. Kun kysyin,
, oliko Simran oikeassa, kun hiin jiirkyttyi siitii mahdollisuudesta, ettd
, oli mennyt siinkyyn Rajn kanssa, 16-vuotias Britannian bengalilainen
, Jomir vastasi ndin:

J: Niin, koska lopulta meid2in itiiinen kulttuuri on [tauko] varsinkin kun
menet Intiaan ja kaikkea [tauko] miehet ei mene siinkyyn naisten kanssa
ja harrasta seksiii, etenkiiin ennen avioliittoa [tauko] Naisen on tarkoitus
olla [siveii][tauko]... Luulen ettii hindielokuvissa oikeastaan ne antavat
jonkinlaisen kuvan siitii, kuinka hyvii ja mukava meidiin kulttuurimme
oikeastaan on...
S: Joten ajatteletko, ettei kukaan intialainen mies harrastasi seksiii humalai-
sen tyton kanssa tuossa tilanteessa? He eiviit kiiyttiiisi hyviikseen?

J: [tauko] Joo, kyllii voisi, sellaiset jotka asuvat tdssii maassa. En usko ettii
Intiassa, Bangladeshissti, Pakistanissa, en usko ettli he tekisiviit niin. Ellei
heitii ole kasvatettu huonosti, jos he ovat todella ktiyhia tai jotain sellaista'
jos he ovat keskellii [keski-luokkaa], en usko ettii he tekisiviit jotain tuol-
laista. He olisivat peloissaan, heillii olisi jokin sellainen sisliinen este.

Tyoviienluokkaisen jomirin harvinaisen vankkumaton usko kes-
kiluokkaisen eteldaasialaisen maskuliinisuuden hurskauteen, sen
kykyyn torjua seksuaaliset houkutukset, vaalia naisen siveyttii ja

: viilttiiii vddrinteot, oli aineistossani epdtavallinen, muttei ainoa. Vaih-
, televassa mddrin muut miespuoliset katsojat uskoivat myos, ettii tietyt
, miehet eivdt, todenniikoisemmin kuin toiset, toteuttaisi raiskausta tai
, seksuaalista hyokk2iystd. Useimmat uskoivat, ettli tyoviienluokkaiset
, tai koyhiit miehet ahdistelisivat naisia seksuaalisesti luultavammin

kuin keskiluokkaiset miehet. |omir, muslimi, luottaa perinteeseen (tai
pelkoihin), jonka kulttuuri on istuttanut kaikkiin nuoriin eteldaasialai-

, siin miehiin uskonnosta riippumatta. Sen sijaan Manish, brittiliiinen
, Gujaratin hindu, sanoi selkeiisti, ettei usko kenenkiiiin hindumiehen
, Britanniassa hdiritsevin naisia seksuaalisesti tai kiiytt?iviin heitii hy-
, vdkseen, mutta miehet Intiassa ja erityisesti muslimimiehet kaikkialla
: olivat tunnettuja t2illaisista teoista.l3 Kun pyysin hdntii tarkentamaan,
, hiin mainitsi todisteena niikemyksistiiiin paikallisen lontoolaislehden,
, joka kertoi vahvistamattomasta raiskaussyytteestd neljiiii muslimi-
, miestd vastaan. Yritin etsiii lehtiartikkelin kZisiini sekii englannin- ettii
, muunkielisistii lehdistd, mutta tuloksetta. Tiillaiset luokkaan, rotuun
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ja uskontoon liitfiiit uskomukset seksuaalisuutta ja viikivaltaa kos-
kevien keskustelujen aikana olivat aineistossani yleisiii. Hotellihuo-
nekohtauksen osalta jakauma kohtauksen ymmiirtiimisen ja siihen
suhtautumisen osalta rakentui selkeiisti enemmdn sukupuolen kuin
maantieteen tai alueen mukaan. Esimerkiksi miltei kukaan haastattele-
mistani nuorista miehistii ei ollut huolestunut kohtauksen tuottamista
diskursseista. Niiin oli riippumatta siitd, pitiviitko he miehen seksu-
aalisuutta liipikotaisin petomaisena ja sankaria, Shah Rukh Khania,
loistavana esimerkkinii maskuliinisesta kontrollista huonon kdytoksen
ja vapauksien maailmassa, vai niikiviitko he miehisen seksuaalisen
pidiittyvyyden erityisesti intialaisena hyveend. Sen sijaan lukuisat
naiskatsojat, aluksi ep;iroiden ja sitten entistd varmempina, toivat esiin
varauksensa hotellikohtauksen mahdollisista tarkoitusperistd, taus-
talla olevista ideologioista ja vaikutuksista. Keskityn tiissii tietenkin
brittiliiis-aasialaisten suhtautumiseen, mutta on syytii huomioida, ettd
bombaylaiset alemman keskiluokan ja tyoviienluokan nuoret naiset
esittiviit kohtauksesta kaikkein teriivintd kritiikkiii. Padma, elokuvan
fani Lontoossa, tarkasteli hotellikohtauksen herAttiimiri ristiriitaisia
tunteitaan ja analysoi sankarittaren itkuista suhtautumista sankarin
vihjaukseen menetetystd neitsyydestli:

P: fa kun hiin itkee, ajattelen, ettii on kyse siitii, mihin henkildkohtaisesti
uskoo, eikd vain? Jos se on tArkeiiii - mustille, valkoisille se [neitsyys] voi
olla myds ttirkeiiii, ei sillii ole viili2i minkii viirinen olet, se [neitsyys] voi
olla henkikikohtaisesti tlirkeii2i. Tieddn, ett2i se on tlirkeiiii sielld, kinen
kulttuurilleen. Raj vahvistaa sitd ja sanoo "en tekisi sit;i sinulle. Olen hin-
du." [naurua] He yritthvtit vakuuttaa, ettei hindu tekisi niin [veisi tytcin
neitsyyttiil... ja kyllii kun hindu juttu tuli kuvaan, ajattelinettdniinztarmaan
[tauko] [...][Ohjaaja] yrittiiii sanoa etta sitlli [neitsyyden riistiimiselki] ei
ole merkitystii kenellekzizin muulle kuin hindulle. Todella! N;iin minii
ajattelen. Aasialaiset kundit todella ajattelevat, ettii valkoiset naiset ovat
helpompia, tiediithiin.

Viitaten henkilokohtaisiin arvoihin Padma niikee, ettd Simranin
reaktio voi tuottaa pelon ja empatian tunteita minkd tahansa rodun tai
uskonnon omaavissa nuorissa naisissa: Ajatus vdkisinmakaamisesta
ei ole houkutteleva naisille, olivatpa he mistii piiin maailmaa tahansa.
Huolimatta osin positiivisesta suhteestaan hotellikohtaukseery Padma
ei kuitenkaan hyviiksy kohtauksesta nousevia diskursseja. Sen lisiiksi,
ettii Padma ndkee ohjaajan virheellisesti ylistiiviin intialaista masku-
liinisuutta, hdn nostaa esiin ilmion, jota Bombayn nuoret katsojat
eivdt mainitse: ]otkut aasialaismiehistii uskovat, ettd aasialaisnaisen
neitsyys on niin arvokasta, ettii sitii on varjeltava kaikin keinoin. Sen
sijaan valkoiset naiset ovat "helppoja", eiviitkd vaali seksuaalista
puhtauttaan. Niiin ollen heitii voidaan kiiyttiiii milloin vain. Padma
kertoi anekdootteja niikemistiilin tapauksista, joissa aasialaismiehet
ahdistelivat seksuaalisesti valkoisia naisia Britanniassa ja Etelii-Aa-
siassa ja ylliityksekseen saivat vihaisen vastaanoton.

Nationalistisen ja moralistisen diskurssin rliikeii liittiiminen hotel-
likohtaukseen drsytti selkeiisti myos niitii katsojia, jotka otoksessani
nauttivat elokuvasta. Kohtaus pakotti heidiit pohtimaan ja artikuloi-
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, maan ohjaajan Aditya Chopran puolustamia niikemyksiii.
; 24-vuotias tyoharjoittelija |atin hinduperheestd oli yksi harvoista

brittiliiis-aasialaisista mieskatsojista, joka kyseenalaisti tiimiin kohtauk-
, sen. Hdn suhtautui kohtaukseen yhtii kylmiisti kuin Padma ja samasta

syystii. Hiinestii pyrkimys korostaa intialaisen miehen kunnioitusta
intialaisen naisen siveyttii kohtaan rinnastuu halpamaiseen tapaan
mustamaalata ja halveksia ldnsimaisia naisia.

J:...yhdessii kohtauksessa Simran on makuuhuoneessa humalassa ja luulee
harrastaneensa seksiii Rajn kanssa ja Raj sanoo "minii tiedZin mitii kunnioitus
merkitsee intialaisille tytoille" ja olin revetii. Siis mitii! Ei ole mitiiiin Itauko]
Tarkoitan [tauko] Miti se oikein tarkoittaa? Niin kuin tytriillii ldnnessii ei
olisi itsekunnioitusta? En pitiinyt siitii. Jotkut niiistii elokuvista yrittiiviit
tehdii liinnestii hywin vapaamielisen. |oissakin elokuvissa miehet tanssivat
valkoisten bikiniasuisten tyttojen takana - Salman Khan [elokuvassa Jab
Pyar Kissi se Hota Hai].

Rajn vuorosanat siis vihjaavat, ettd "kunnioitus" merkitsee intia-
laisille tytoille eri asiaa kuin valkoisille ja mustille tytoille. jatinin
skeptinen drtymys ("olin revetd. Siis mitii!Mitii se oikein tarkoittaa?")
perustuu itse asiassa hdnen omiin tietoihinsa ja kokemuksiinsa' Jatin
on pohtinut paljon rotuun liittyviii kysymyksiii: Hdn on seurustellut
valkoisten tyttojen kanssa ja hZinen siskonsa on avioitunut valkoisen
miehen kanssa. Niiin ]atin suhtautuu epiiillen hindielokuvien ideolo-
gisesti ladattuun erotteluun sallivan ldnnen ja sivedn itseddn kunni-
oittavan Intian viilillii.

Padma ja |atin esittiviit huolensa niistii vaikutuksista, mitd valkois-

Siveyden fetisointia DDLJ:ssd: "Olen intialainen mies ja tiedtin mitd kunnioi-
tus merkitsee intialaiselle tytolle." lmage courtesy of Yash Raj Films.

, ten naisten esittdminen seksuaalisesti vapaamielisinA ja aasialaisten
, puolestaan siveind, neitseellisind tai langenneina saa aikaan. Niiist2i
, vaikutuksista tahattomana esimerkkind aineistossani on brittiliiis-
, aasialaisen Kalpeshin aiempi uskomus "omaa tyyppiii2in" olevien

naisten siveydestli.

S: Olet katsellut pornoelokuvia -
K: Ystiiviini pakottivat minutl [naurua]
S: [naurua] Niin varmaan Kalpesh! [tauko] Niin, ajattelin kysyii, kuinka
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erilaisina pidtit eroottisia tanssikohtauksia hindielokuvissa ja pornoelo-
kuvissa?
K: No, ajattelen ettii pornoelokuvien katselu, niin, koska ne ovat valkoisia
tyttoja [puhujan painotus] sen hyviiksyy paremmin. Mutta kun niiet oman
tyypin se on [tauko] tdmii kuulostaa eteldaasialaisen yhteis<in keskuudessa
varmaan tosi pahalta.
S: Ole rehellinen.
K: Se on Iseksi] tyypillisempAii heille [valkoisille naisille] koska valkoisilla
tytbillii on oikeassa eliim?issii enemmiin vapautta, vai miti?
S: ]oten ajattelet, ett?i koska valkoisilla naisilla on enemmdn vapautta,
heill;i on myris todenn?ikciisesti enemmhn seksuaalisia suhteita kuin aa-
sialaisilla tytoillii?
K: No, [tauko] Ajattelin niin. [tauko] Mutta vanhemmiten huomasin ettei
se ollut lainkaan totta. Olen tavannut aasialaisia naisia jotka ovat myos
sellaisia.

Hienovireinen, mutta merkittiivii liitos seksin ja pornoelokuvassa
kameralla kuvatun seksin valilla on nAhdiikseni vain yksi monista
tietoisesti vaalituista ja vddristyneistd ei-aasialaisia naisia koskevista
kiisityksistii eteldaasialaisen yhteison keskuudessa. Kalpesh viiistiiii
kysymyksen eroottisista tanssikohtauksista hindielokuvissa sillii
perusteella, ettd "oman tyypin" niikeminen tekemdssii jotain seksuaa-
lista funtuu epiimukavammalta kuin "enemmdn v ap autta" omaavien
valkoisten naisten katseleminen. Peruste vaikuttaa turhalta lisiiyk-
seltii yksiselitteiseen lausuntoon, jonka mukaan seksi on helpompi
hy,viiksyii pomoelokuvissa kuin hindielokuvissa, koska pornoelo-
kuvissa niiyttelijiit ovat olleet valkoisia naisia. On kuitenkin syytii
muistaa akateemisen kirjoittamisen sudenkuopat, joihin osittaisten
tekstiosuuksien kiiyttiiminen diskurssianalyysissd voi ;'ohtaa. Kalpesh
myontiiii hiipeillen ajatelleensa, ettd valkoiset naiset ovat aasialaisia
naisia halukkaampia seksiin, eldmdssd tai elokuvassa. Tiimii niikemys
kuitenkin murtuu, kun hiin toteaa, ettd "vanhemmiten huomasin,
ettei se ollut lainkaan totta".

Seksiii, elokuvia ja romansseja: eri tavoin orientoituvat katsojat?

Artikkeli liihestyy seksuaalisuutta fyysisenii ja psyykkisenii todelli-
suutena ja jossain mddrin epavarmana ja muuttuvana (pikemminkin
kuin pysy,viinii ja essentialistisena). Artikkelini niikokulman mukaan
nuorten katsojien seksuaalisuuden rajat rakentuvat sosiaalisten luo-
kitusten sekii yksittiiisten subjektien suhteena haluihin ja sosiaalisiin
olosuhteisiin. Tiimdn kiisitteellistiimisen ja edellii kuvattujen hotel-
lihuonekohtausta kiisittiivien keskustelujen valossa ei ole mikiiiin
ylliitys, ettii nuoret brittiliiis-aasialaiset katsojat aktiivisesti rakentavat,
salaavat ja paljastavat seksuaalisuuttaan suhteessa etnisiin identiteet-
teihin ja identifikaatioihin, mielessddn mycis arjen moraalisddnnostot.
Haastatteluiden aikana seksuaalisuutta koskevilla elokuvarepresen-
taatioilla testattiin ja asemoitiin sekd minua haastattelijana ja eteliiaa-
sialaisena ettd haastateltavia itseiiiin osana tiettyii yhteisoii.

Kalpesh esimerkiksi piti epiimukavana ajatusta siitd, ettd niikisi
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14 Lukuisia haaslavia
homoseksuaalisuutta,
homososiaalisuutta ja rep-
resentaatiota intialaisessa
elokuvassa kdsittelevid
kiqoja ja artikkeleita on
julkaistu sitten vuoden
2000. Ks. Muraleedha-
ran 2002: Ghosh 2002;
Vanita 2002; Rao 2002;
Gopinath 2005.

: valkokankaalla aasialaisia naisia harrastamassa seksid aasialaisten
, miesten kanssa. Kahden miehen vdlinen seksi tai sen esittdminen
r myos kirvoitti hrineltii avointa homofobiaa. Deepa Mehtan elokuvaa
, Fire (Kanada,7996) Kalpesh kuitenkin kuvaa 'loistavaksi elokuvaksi'.

Elokuvan kaksi sankaritarta, Sita ja Radha, ovat onnettomasti aviossa
veljesten kanssa eliien yhdistetyssii hinduperheessA. Naiset rakastu-

, vat toisiinsa ja rakastelevat. Kalpesh kertoi voivansa hyvin hyv?iksyii
, ajatuksen lesboseksistii. Tulkitsen tiimdn jiilleen yhdeksi esimerkiksi
, varsin tavallisesta heteroseksuaalisen miehen fantasiasta piiiist?i kat-
, selemaan kahden naisen viilistii seksiii. Huolimatta erittiiin rajatuista,
, peitellyistii, yksinkertaistavista, negatiivisista tai vihjaavista ei-hetero-
, seksuaalisten suhteiden kuvauksista hindielokuvissa, on olemassa yhd
, enemmdn todisteita siitii, ettii ndmii suhteet ovat keskeisiii intialaisen

elokuvan ymmdrtiimiselle.ta Useat nuoret katsojat halusivat puhua
juuri elokuvista, jotka pyrkivdt kuvaamaan homosuhteita.

Keskustelut olivat usein hyvin liikuttavia. Esimerkiksi nuori mies
Manesh kertoi ensimmdisestii hyvin monimutkaisesta ja mahdollisesti
hyviiksikiiyttoii sisiiltiiviistd seksuaalisesta suhteestaan 11-vuotiaana

, itseiiiin viisi vuotta vanhemman sukulaismiehen kanssa. Suhde jiitti
, hiinet yksin sydZin sdrkyneend, hdmmentyneend, tdynnli muistoja
, kiihkeiistii seksistd, ilman ketiiiin kenen puoleen hiin voisi kiiiintyii.
, Manishin suhde hindielokuviin niiyttAii olevan yksi ainoista pysy'vistii
, tekijoistii hdnen nuoruudessaan. Seuraava katkelma on haastattelum-
, me alusta ja koski vuoden 1988 Mansour Khanin romanttista elokuvaa
:, Qayamat Se Qayamat Tak.

S: Et siis suosittelisi pakenemista kuten |uhi ja Aamir?
M: En.
S: Miksi et?
M: Koska siinii ei ole mieltli. Se vain tuottaa perheelle hiipeli2i. Et voi pae-
ta ongelmia. Ne on kohdattava. [Vakava liAni] Voit paeta kuinka pitkiille
haluat, mutta lopulta on aina palattava takaisin. Perheen luokse. [...]
S: Kuinka se [tauko] Olenko oikeassa jos arvelen ettii olet homo?
M: Ei [tauko, hyvin nolostunut] No, itse asiassa olen bi.
S: Biseksuaali? Selvii Itauko]. Kuinka olet selvittiinyt asiaa suhteessa
perheeseesi?
M: T;illii hetkell2i en nde, ettii kertoisin asiasta kenellekAiin. Siis en ole
kertonut kenellekiiiin.
S: Mutta ystiiv2isi tietiiviit?
M: EivAt heteroystdviini! Ei. Mutta homoystiivAni kyla .. .ja minun paras
yst2iviini on samassa tilanteessa kuin minti. Niin kuin ettii pian haluam-
me kulkea heterosuuntaan, tiediithiin, mennii naimisiin, hankkia lapsia
ja sellaista [tauko] mutta tiillii hetkellii me vain pidiimme hauskaa. [ujo
hv^v.l[...]
S: Katsotaanpa, onko tiimii siis se mitii tarkoitat. Tiillli hetkellii olet bi-
seksuaali ja sinulla on homosuhteita, mutta ajattelet, ettii jonain piiiviinii
lopetat ndmd suhteet, ryhdyt heteroksi ja menet naimisiin?
M: No, niin me ajattelemme tiillii hetkellli. Olemme molemmat saaneet
piiiihiimme ettii meidiin taytyy lopettaa.
S: Homous? Biseksuaalisuus? Todellako? [Manish: Kyile.] Ja siksi ettii?
M: Perheeni takia. [tauko] En tiedii miten voisin kertoa perheelleni.
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Meillzi on suuri perhe [tauko, hiljainen iiiini]. En voi kuvitella serkkujeni,
setieni ja tiitieni saavan tiet;iri. [S: Okei.] Mutta erityisesti 2iiti ja isii. En
voi kuvitella miltii heistli tuntuisi.

Manish kritisoi Qayamat Se Qayamat Tak -elokuvan rakastavaisia,
jotka uhmaavat perheen vihaa ja karkaavat yhdessii. Tiistli kirpoaa
hdnen omahyvdinen julistuksensa, jonka mukaan ei kannata "karata
ongelmiaan". |ulistus pi\l\ttyy kuitenkin alakuloiseen selitykseen
syistd, miksei hdn voi paljastaa seksuaalisuuttaan perheelleen vaan
aikoo peitt?iii ja tukahduttaa sen'heteroutum alla' jaavioitumalla. Su-
rullista kyllii, Manishin aloittama psykologinen diskurssi ongelmien
kohtaamisesta ei ole se, minkd hdn itse kiiytAnnossii voisi allekirjoit-
taa. Hiipe2in tuottaminen perheelle, erillinen ja kilpaileva diskurssi,
jota Qayamat Se Qnyamat Tak -elokuva osin haastaa, ohjaa Manishin
ratkaisuja suuntaan, joka merkitsee sekd petosta sitd naista kohtaan,
jonka hiin nai, ettd omien monimutkaisten seksuaalisten tunteidensa
tukahduttamista.

Manish viittasi hindielokuviin useissa yhteyksissii opettavaisina.
Ne opettivat ja kuvasivat "aasialaista tapaa" , "perinteitii" ja "olemista
perheen kanssa". Manish kritisoi kuitenkin sitd, etteivdt hindielo-
kuvat suostu kdsittelemiiiin seksiii ja toivoi, ettd elokuvissa niiytet-
t?iisiin avointa seksid. T;imii pakottaisi sukujen vanhemmat jiisenet
tunnustamaan seksin olemassaolon yhteisossii. Hiin kertoi myds
katsoneensa brittiliiisiii tv-sarjoja, kuten Hollyoaksia, etsien sarjoista
malleja ystiivyyteen, seksiin ja perheen ulkopuolisiin suhteisiin. Muut
homoseksuaalit hindielokuvien fanit olivat kuitenkin vdhemmdn
kiinnostuneita tiillaista yhdenmukaisuutta tuottavista narratiiveista.
Heitii kiinnostivat enemmiin hindielokuvien multimodaaliset elemen-
tit kuten musiikki, tiihdet ja tunnelma.

Lontoolainen Ashok oli avoin seksuaalisuudestaan ja halukas
puhumaan kaikista ihmissuhteisiin, haluihin ja representaatioihin liit-
tyvistii kysymyksistii hindielokuvassa. Hdn oli jo k2iynyt liipi vaikean
ja pelottavan ulos kaapista -vaiheen gujaratilaisen hinduperheensd
edessd. Myos Ashok niiki valtavirran hindielokuvien kohtauksissa
heteronormatiivisuuden horjuttamista, esimerkiksi mieshahmojen
viilisten yhteenkuuluvuuden esittdmisessd.

A: Itauko] Toisinaan intialaisissa elokuvissa on kohtauksia, joita ei odottaisi
tavallisten miesten tekeviin, tiediitkb, mmm, mmm, niinkun [tauko]
S: Tarkoitatko normaalilla heteroseksuaalista?
A: Kyllii [ironista naurua S: naurua] mmm, en osaa sanoa nyt yhtaan,
mutta silloin kun olen niihnyt, olen ajatellut ettii voi hyvii luoja! [y[atty-
nyt iiiinil
S: Oletko koskaan hindielokuvaa katsellessa tuntenut vetoa miespuoli-
siin hahmoihin?
A: Kyllii kun olin nuorempi, kyllii. En eniiii. Olen itsevarmempi nyt.
Kun on nuorempi sitti vain ajattelee [puhujan painotus, tauko]. . . Pidin
kovasti Aamir Khanista kun olin nuorempi, kutenQayamat se Qayamat
Tak -elokuvassa [...] Bollywood-elokuvat ovat olleet osa minua alusta
alkaen. Osa elAmdiini.. .Varaan aina aikaa niille. Nyt olen niin itsevarma
ja [muut Etelii-Aasian homot] sanovat minulle, ettd olen niin onnekas ja
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1s Chandni Bar -elokuvan

naispSdosan ndyttelijd.
Suom- huom.

sanon heille "oletteko varmoja etteivat vanhempanne hyviiksyisi asiaa?
Oletteko yrittiineet?"... Uskon, etta useamman aasialaisen piteisi tulla
kaapista. Sitii tulee yksindiseksi ja tarvitsee perhettii. Nyt kun olen sen
tehnyt, voin puhua heidiin kanssaan kaikesta. Siskojeni, tiitieni.

Ashok kiiytti sujuvasti nuoruuden ihastumisen ja romanssin dis-
kurssia, mikii toistui myos monien heteroseksuaalien haastatteluissa.
Ashok kuitenkin ndkee itsensd jo tietyn vaiheen ohittaneena. Hdnen
ei endd tarvitse vain ajatella seksuaalisesti kiihottavia kuvia hindi-
elokuvissa. Huolimatta uudesta tilanteesta ja kokemuksista, jotka
ovat hiinellii edessd, elokuvat pysyviit yhii merkittiiviinii nautinnon
ja intohimon liihteenii.

Ashok ei myoskiiiin katsellut hindielokuvia vain niiden trans-
: gressiivisten tai heteronormatiivisuutta horjuttavien hetkien vuoksi.
, Pdinvastoin, hdn oli aivan yhtii innokas kommentoimaan elokuvia,
jotka kiisitteliviit heteroseksuaalisia suhteita, samastuen toisinaan
naispuolisiin hahmoihin.

A: Ja sitten, Kr ch Kuch Hota Hai muistuttaa minua erii2istA tilanteesta omassa
elAmiissiini. [S:Niin? Kerro] No, minii kerron, tiimii oli kauan ennen kuin
ymmiirsin ettii olen homo. Olin koulussa tuolloin ja minulla oli todella
hyvii ystiivii, eriis tyttci, niin, hiin oli niin hyvd ihminen ja liiheinen ystdvti
ja minusta alkoi tuntua ettii halusin olla hiinen kanssaan ja hiin oli jonkun
toisen kanssa. Kerroin hiinelle tunteistani ja meidiin ystiivyytemme meni
viihiin [tauko] ja aina kun katson el okuvaa Kuch Kuch Hota Hal ajattelen sitii
ja kun kuulen sen laulun, se tuo kyyneleet silmiin. Tiedetko Chandni Barin?
(Madhur Bhandarkar 2000) [S: olen kuullut siitii.] Se oli loistava, todella
hywin tehty. Siinii ei oikeastaan ole homoseksid, mutta siinii on kohtaus iossa
homo raiskataan. Tuollaisia asioita tapahtuu, tiediithiin. IS: Niin.]. . . En usko
ettd vanhempi sukupolvi pystyisi hywiiksym2iiin tuollaisia elokuvia.
S: Tabuls niiyttiiii olevan monissa hyvissii elokuvissa.
A: Niin hdn on. Astitrsa. (Mahash Mary'rekar 2000) Se on niin loistava! ...
Se miten hAn k?isitteli asian lopussa. Kun hiin ktiveli pois. Sita odottaa, etta
hlin palaa takaisin miehen luokse mutta h2in ei palaa!

Kuch Kuch Hota Hai -elokuvassa nuori Kajol pelaa koripalloa ja
hengaa poikien kanssa, mutta rakastuu parhaaseen ystiiviiiinsii Shah
Rukhiin. Shah Rukh ei kuitenkaan nde hiinen tunteitaan - mikii joi-
denkin katsojien niikemyksen mukaan johtuu Kajolin epdnaisellisesta
vaatetuksesta j a kyvystii piiihittiiii pojat koripallossa. Shah Rukh PAAW
naimisiin viehkedn, pitkiisiiiirisen, hindurukoukset osaavan brittildis-
aasialaisen tyton, Rani Mukherjeen, kanssa. Ashokin emotionaalinen
suhde elokuvaan kytkeytyy sen alkukohtauksiin ja juontaa juurensa
Ashokin omista nuoruuden kokemuksista. Mutta jopa tiinii pdivdnd,
itsevarmana avoimesti homoseksuaalina Lontoon eteldaasialaisena hdn
liikuttuu miltei kyyneliin kuullessaan kappaleen, jonka aikana eloku-
vassa Kajol katselee rakastettuaan toisen seurassa. Missddn vaiheessa
haastatteluamme Ashok ei esittiinyt kritiikkia elokuvan loppuosaa
kohtaan. Siinii leskeksi j?iiineen sankarin romanttinen/ seksuaalinen
kiiru:rostus her?i2i tiissii vaiheessa jo kihlautunutta ja pidiittyviiistii
vanhaa ystiiviiii kohtaan.
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Eriis nuori naiskatsoja totesi kohtauksesta puhuttaessa: 'En ole
mikiiiin sievii unelmatyttci, en mikddn tyttonen. Tykkiiiin ajatella
asioita. |oten ymmlirriin [Kajolia] elokuvassa. Mutta ettli hiinen tliy-
tyi menettliii koripallopeli ennen kuin mies menisi hdnen kanssaan
naimisiin. [surullisena] Tytot hiivisiviit lopussa." Oleellista on, ettd
Ashok ilmaisi empatiaa niin Kajolille, miehen raiskauksen kohteeksi
joutuneelle hahmolle Chqndni Bar -elokuvassa, kuin Tabullekin. Tabu
on Astitua-elokuvan kotirouva, jota mies ja poika hylkivAt, koska hdn
harrasti seksiii 25 vuotta aiemmin toisen miehen kanssa. Elokuvan
lopussa Thbu liihtee avioliitostaan.

Muraleedharaninl6 mukaan ei ole mitiiiin syytii olettaa, ettei queeril-
lii hetkillii olisi intialaisessa elokuvassa yhtd paljon psykologista
painoa kuin konservatiivisilla heteroseksuaalisilla sulkeumilla. Teiss2i
tiivistyy erds tdmdLn artikkelin keskeisin vdite. Elokuvan visuaalisuu-
den, musiikin tai narratiivisten niikokulmien synnyttdmien tunteiden
ei tarvitse syrlaytya, vaikka loppukohtaus kiistiiisikin ndmd tunteet.
Tekstuaalisen sulkeuman ei tarvitse merkitii psyykkistii sulkeumaa.
Tdtd teoriaa tukee se, ettd haastattelemani homo- ja lesbokatsojat eiviit
tunteneet olevansa poissuljettuja hindielokuvan piiristli sen enempdd
kuin valtavirran ldnsimaisten elokuvien paristakaan. He kertoivat
yleensd voivansa tulkita ja suhtautua hindielokuviin tunteella piiii-
henkiloiden seksuaalisuuden kuvauksista riippumatta. 

:

Lopuksi

Muutama konservatiivinen dAni Britannian otoksessani valitti sitii,
ettd suutelemistakin niiytetiiiin jo hindielokuvassa. He uskoivat, ettd
vlih2inkin vapaampi seksuaalisuuden kuvaus elokuvissa uhkaa Intian
perinteitii ja eteliiaasialaisen diasporisen yleison moraalia. Huomat-
tavasti useampi nuori suhtautui kuitenkin asiaan ambivalentisti.
Itse asiassa varsin moni lontoolainen nuori kertoi, ettd ne elokuvat,
joista he pitiviit, onnistuivat kuvaamaan ymmdrrettdvdsti romanssia,
mutta eiviit seksi2i. Osa niiistii nuorista tyytyi katsomaan rohkeampia
seksikuvastoja ltihinnii englantilaisista elokuvista ja pornografisesta
materiaalista ja vastaavasti katsomaan seksikohtauksia viilttiiviii
hindielokuvia yhteisymmdrryksessd perheen kanssa. Kuitenkin yli
puolet katsojista ilmaisi halunsa niihdii enemmdn avoimuutta seksin
ja seksuaalisuuden kuvauksissa, vaikkakin he olivat myos tietoisia
mahdollisista nolostumisista ja ristiriidoista, kun seksuaalista kuvas-
toa katsotaan yhdessii vanhempien sukulaisten kanssa.

Syyt niiille toiveille olivat moninaiset. ]oidenkin nuorten mielestd
hindielokuvat tarjoavat tiirkeiiii tietoa seksuaalisuudesta, silld yhtei-
soistti puuttuu seksuaalinen kasvatus ja valistus, vanhemmat ovat
haluttomia puhumaan aiheesta ja nuorilla on vddriii kiisityksiii seksistii
ja intiimiydestd. Osa nuorista molemmissa maissa esitti tiukkaa ja pu-
revaa kritiikkiA hindielokuvan sisddnrakennettua kaksinaismoraalia
kohtaan. He kritisoivat elokuvateollisuudenja sensuurilautakunnan,
valikoivaa tapaa karsia tai sisrillyttiiii elokuviin viikivaltaa, vihjailevia ,

tansseja, raiskauskohtauksia ja voyeuristisia miirkiikohtauksia - ja
samalla vdittiid, ettd suuteleminen, alastomuus ja seksi ovat epdin-

16 Muraleedharan 2002,
1 83.
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, tialaista ja kuuluvat Hollywood-elokuviin. Kaikki nuoret homoseksu-
aalit katsojat suhtautuivat huomattavasti kriittisemmin tosield,miissd
vallitseviin seksuaalisiin asenteisiin kuin hindielokuvien asenteisiin.
Lisiiksi hindielokuvat nAyttiviit pikemminkin lievittiiviin kuin synnyt-
tdvdn vierauden, masennuksen, painostuksen ja pelon kokemuksia.
Vaikka romanssi niiyttiiytyi hindielokuvissa enemmdn universaalina
kuin heteroseksuaalisena, jotkut nuoret homokatsoiat kokivat, ettd
intialaista perhe-el2imiiii koskevat konventionaaliset representaatiot
vahvistivat niitii odotuksia, joita perheillii o1i heidiin (seksuaalisen)
tulevaisuutensa varalle. Niimti kuvastot myos vahvistivat nuorten
omaa ahdistusta perinteitii ja niiden rikkomista kohtaan.

Etel2iaasialaisten yhteisojen tekopyhyys nousi esille sekii laajempaa
avoimuutta vaatineiden ettii pessimistisimpien katsojien puheessa. Pes-

simistisimmiit uskoivatkin, ettei avoimuus tule koskaan toteutumaan.
Viiitettiin, ettii tekopyhii yhteiso tuomitsee seksuaaliset representaatiot

, valkokankaalla
, Toisaalta sama

ja estdd nuoria edes koskemasta toisiinsa julkisuudessa.
yhteiso nauttii pornografiasta, riettaista elokuvatans-

seista ja omista seksuaalisista seikkailuistaan. Tiistii tekopyhyydestii
monet nuoret valittivat. On kuitenkin muistettava, ettd nuoret kehuivat
hindielokuvia, jotka ylliipitiviit niiitii samoja tekopyhyyden diskursseja.
Olkoonkin, ettii kehut liittyiviit estetiikkaaru romanssiin, toimintakoh-
tauksiin tai kiintymykseen perheen ja ystdvien vdlillii. Elokuvanautinto
ei siis monessa suhteessa niiyttiinyt estdvdn ideologista tai sosiaalista
kritiikkia. Myoskiiiin ristiriitainen suhde seksuaalisuutta koskeviin dis-
kursseihin ei onnistunut tuhoamaan elokuvanautintoa. Ei silloinkaan,
kun osa katsojista myonsi, etteivdt elokuvat olleet heille suunnattuja ia
ettii heidiin tiiytyisi niihdii erityistii vaivaa nauttiakseen niistii.

Lopuksi on syytii toistaa, ettd tekstuaalinen tutkimus voi varsin
uskottavasti teoretisoida hindielokuvien kohtaukset teemoineen ja
representaatioineen regressiivisiksi, poliittisesti eplikorrekteiksi tai

, ideologisesti autoritaarisiksi. Elokuvat voivat kuitenkin antaa nuorille
katsojille joitain aivan muita merkityksiii.

joidenkin hindielokuvien didaktiset ia ideologiset liihtokohdat
sekii melodramaattiset dialogit (kuten sukupuoli/seksuaalisuus ja
kansallinen identiteetti) synnyttiviit toistuvasti iirtymystii ja kritiikkiii
nuorten katsojien keskuudessa. Samalla katsojat kuitenkin uskoivat
nautinnollisen katharttisesti "muiden" tekopyhyyteen ja sovinisti-
suuteen. Tiimii haastaa kiisitystii, jonka mukaan vain esteettisesti ja
poliittisesti korrekti elokuva voi vapauttaa massojen mielet. Kysymys
identiteetistd on niin ikii?in keskeinen politiikan, seksuaalisuuden
ja katsojuuden kannalta: Haastattelemillani katsojilla ei ollut yhtii
mutkatonta identiteetti?i, jonka mukaan he olisivat selkeiisti joko vain
brittiliiisiii tai intialaisia tai naisia tai miehiii tai hinduja tai homosek-
suaaleja. Monet heistii puhuivat intersektisiste subjektipositioista,
joiden vuoksi heidiin elokuvanautintonsa niiyttiiytyiviit toisinaan ris-
tiriitaisina tai jopa itsetuhoisina. Moninainen identiteetti mahdollisti
myos ohjaajien ja kriitikoiden essentialististen kiisitysten ohittamisen.
Niiin nuoret kykeniviit nauttimaan konventionaalisesta elokuvasta ja

: silti niikemiiiin "heidiin" sukupuoleensa, uskontoonsa tai rotuunsa
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liitettyjen oletusten yh.
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